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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

19 березня – 125 років з дня народження поета Максима Рильського (роки життя: 1895-1964) (читайте – “Ювілей”)

21 березня – день народження творця сучасної української бандури, кобзаря Олександра Корнієвського
21 березня – всесвітній день поезії

22 березня – день народження композитора Миколи Лисенка (роки життя: 1842-1912) 
25 березня – день народження Анастасії Бринцевої, автора пісень із Луганщини  
25 березня – 57 років сумському клубу туристів-альпіністів "Абалаковець", організатору фестивалю АП учнівської молоді
Василь Герасим’юк
* * *

Поезіє, порятувала

ти плоть мою не раз, не два.

Ти голову оповивала,

коли палала голова.

Не хочу більше твого дива – 

я і в повітрі знав межу.

Прости, коли говорю: мстива,

але я знаю, що кажу.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://i-ua.tv/society/26325-serhii-boiko-ya-brav-hitaru-i-izdyv-z-volonteramy-na-skhid

Сергій Бойко: «Я брав гітару і їздив з волонтерами на Схід»

Ірина Сатарова

28.02.2020

Виступав на майданчиках в містах Донбасу, давав концерти для поранених хлопців. Так у мене набрався репертуар.

Поїздки на передову і душевні розмови з бійцями. Саме на їх основі він пише пісні. А ще — натхнення. Не забуватимемо про його величність натхнення. Без нього і щира музика, і влучні тексти знаходяться поза межами можливого. Усе це — штрихи із життя Сергія Бойка. За фахом — медика, за покликанням душі і серця — римоскаладача та музики. Сергій Бойко — учасник чотирьох фестивалів «Пісні народжені в АТО». Варто йому сказати про музику бодай слово — і його очі сяють невловимими вогниками. Про те, як Сергій Бойко пише пісні, про його музичне становлення та життєвий шлях, ви можете почитати у цьому інтерв’ю, на i-ua.tv.
— Розкажіть про Ваше життя до війни?
— О, ким я тільки не був і чим тільки не займався. Сам я родом із Сєверодонецька. Батько з Житомирщини, а мама з Ростова-на-Дону. Себе я ідентифікую українцем, бо мої росіянські родичі мають козацьке коріння.

— Де Ви навчалися і хто Ви за фахом?
— Я — лікар-гігієніст, епідеміолог, але з моїм вступом вийшла непроста історія. Вона почалася з неправильної медичної довідки форми №286, яку вимагали у вишах. Медсестра зробила мені зір аж на цілу кому гірший, ніж я маю насправді. Намагався здати документи до Київського інженерно-будівельного, політехнічного інститутів, народного господарства, університету, але їх у мене ніде не брали. Казали, що за довідкою я — сліпий.

— І сміх і гріх…
— Потім у мене виникла яскрава ідея йти у лікарі. Але у Київському медичному інституті мені не вірили. На членів комісії не діяли ні мої пояснення, ні їх власні спостереження. Та відпускати ні з чим вони мене не хотіли і відправили до доцента з кафедри офтальмології. Я пройшов медичне обстеження у Жовтневій лікарні Києва, де він працював.

Але цей візит мою проблему не вирішив. Мені відмовилися давати правильну довідку і порадили прийти за тиждень. Зрештою, доцент таки сказав: «Давай я напишу, що ти не сліпий, але твій справжній діагноз я напишу після атропініації». З цим я і подався до голови приймальної комісії. Він наді мною змилувався і порадив: «Я бачу, що ти не сліпий. Утім, на лікувальний факультет не йди. Я раджу тобі подавати документи на санітарно-гігієнічний». Чесно кажучи, я тоді не знав специфіку своєї майбутньої професії. Тим не менш, я майже поступив. Навіть встигли привітати з абітурієнтством. Але несподівано до конкурсу приєднали групу іноземців, а тих, хто отримав п’ятірки за вільний твір, зняли зі вступу. Серед них був і я.

Психанув і вирішив йти до армії. Але моїм вибором явно не погоджувався лікар з військкомату: «Я тебе знаю ще зі школи і дуже здивований, що ти не пройшов конкурс». Я розповів йому історію з неправильною довідкою. Тоді він голосно, так щоб всі чули говорить: «Ось цього хлопця ми не відправляємо. Хай іде і поступає». І ні в ніяку армію я не пішов. Зрештою, я поступив у медичний інститут в Дніпрі. Так почалася моя дніпровська історія.

— Якою вона була?
— Наш медичний інститут був досить музичним. Ми заснували вокально-інструментальний ансамбль «Времена года» вже на першому курсі, а з третього курсу стали основною групою вишу. І майже героями. Представляли його на всіх студентських конкурсах на теренах міста. «Времена года» був досить роковим гуртом, серед своїх ми так і називалися «Пори Року» (таку назву нам не затвердив партком!). Але було і добре: нам першим за радянські часи дозволяли у палаці студентів заспівати пісню «Beatles» на офіційному заході — засіданні Інтерклубу. Та в гуртожитках, на танцмайданчиках ми на всю виконували пісні з «Deep Purple» та інших поп- і рокгруп. От «Queen» тільки слухали і німіли — настільки вони у сімдесяті були попереду.

— І так у вашому житті з’явилася гітара?
— Гітара з’явилася ще в школі. У 1967 році мене направили на четвертий всеукраїнський піонерський зліт, присвячений 50-річчю Жовтневої революції. До маршу по Хрещатику нас місяць готували в Карпатах. Там я вперше взяв її до рук.

— Ви, мабуть, закінчили музичну школу?
— З класу баяну. Ледь закінчив, бо з’явилися інші приорітети, а ще не любив сольфеджіо. Зараз, через 50 років чесно каюсь, навіть, співаю пісню про це. Так і називається: «Сольфеджіо». У Луцьку на фестивалі «Оберіг», до речі, з нею зайняв призове місце.

— Інколи відбувається переоцінка цінностей.
— І, взагалі, навчався у музичний школі як попало, бо трохи страждав на розгільдяйство. Утім, в чомусь я виявився дуже зібраним: був головою ради піонерської дружини імені Павліка Морозова та комсоргом школи. Коли у 9-му класі перейшов до іншої школи, займався бальними танцями і ходив у народний театр. Я заглибився у творчість, і моє навчання пішло на спад. Через заняття спортом трохи втратив зір. 9-й і 10-й класи для мене виявилися дуже бурхливими. Коли мої великі сподівання не справдилися (я досить об’єктивно, тепер це очевидно, оцінював свої здібності), я вирішив піти у будівельники. Мені ще з самого дитинства подобалося щось будувати. Потім була історія зі вступом, яку я вам розповів.

— Коли Ви написали свою першу авторську пісню?
— У 1971 році. Вона розповідає про мить розставання з друзями і майбутнє, називається «Щирий час». Пісня присвячена Катерині Василівні — нашій вчительці з української мови та класній керівниці. Як вибачення за негарний свій вчинок. Було так. Її урок був останнім за розкладом. На ньому я вирішив вчинити невеличку авантюру. Підбив втекти з нього не тільки свій клас, але й по половині двох паралельних. Ми пішли гуляти у сквер і їсти пиріжки на щоденниках. Так ми поставили жирну крапку на школі. Після інциденту, моїх батьків викликали до директора. Історія для мене закінчилася написанням віршу. Українською мовою. Я його зачитав на випускному вечорі. Потім я поклав свій вірш на музику, і він став піснею.

— Як склалося ваше життя після інституту?
— Вийшло так, що моя культмасова робота керівника гурту довела мене до інститутської еліти. Деканат запропонував мені взяти участь в експерименті обласної санепідслужби. Стажування на посаду головного лікаря в одній з кращих установ міста з метою підготовки і випуску організатором служби — головним лікарем СЕС. Звісно, я погодився і був призначеним з третього місяця роботи, головним лікарем санітарно-гігієнічної станції в Томаківському районі Дніпропетровщини. На той час мені було лише 24 роки.

А ось музика для мене на якийсь час скінчилася. На шостому курсі ми вже майже не грали, бо були достатньо зайнятими. Працюючи головним лікарем, я мав гітару, але бринькав тільки для себе. У Томаківському районі я пропрацював 9 років, поки з санітарно-епідеміологічної служби доля мене не занесла у заступники голови райвиконкому. На посаді головного лікаря я мало що міг зробити, бо проблеми крилися поза межами можливостей профілактичної медицини. А безпосередньо у «народному господарстві» країни Рад можливостей впливу на якість життя та здоров’я було значно більше. Так мені здавалося. Я був заступником по всім питанням, окрім сільського господарства. Коли настали «горбачовські часи» перебудови, в нас з партією (бо був ще й райком) стали розходитися світогляди, лише один маленький штрих — я сприймав дозволам на будівництво церков. Загалом, я втрачав інтерес до роботи в райвиконкомі під тиском партійного керівництва в умовах розпаду системи і вирішив щось міняти у житті — прийняти участь у черговому конкурсі.

Міністерство охорони здоров’я СРСР набирало спеціальних довірених лікарів радянського дитячого фонду імені Леніна. Потрібно було 40 спеціалістів на волонтерську роботу з подолання дитячої смертності у республіках Середньої Азії. У конкурсі взяли участь близько 700 чоловік. Так я потрапив до Узбекистану, до міста Джизак. Два роки я пропрацював головним спеціалістом міністерства охорони здоров’я СРСР і спеціальним довіреним лікарем фонду імені Леніна по Джизакській області Узбекистану.

Я жив у Джизаку, колись це місце звалось голодний степ, а насправді бавовняна область. Незнайома мова, традиції потребували адаптації. Це був дуже цікавий період. Я там побачив багато народів: казанські, башкірські, кримські татари, німці, корейці. Там діаспоральне життя відчувалося дуже добре. У російськомовному середовищі усі, хто за походженням не узбек, не кореєць, чи не татарин називалися європейцями. Завдяки музиці в цьому середовищі у мене швидко з’явилися друзі, хлопці з місцевого клубу авторської пісні, до яких я підійшов після їх виступу під час травневих свят. Вони мене спочатку сприймали просто як корисну людину, яка просто цікавиться авторською піснею.

Робота займала майже весь вільний час. Музика і гітара наодинці на чужині — гарні супутники. Сім’я залишалась в Україні, тому гітара в чомусь її замінювала. Якось самі собою склалися одна-дві-три пісні. Так, для себе.

Мені дуже добре запам’ятався похід у Фанські гори. Нові друзі запросили мене до групи джизакської молоді лікарем походу, а моє керівництво погодилось на двотижневу відпустку. Там, в горах я неочікувано для всіх взяв музичний інструмент до рук і з того моменту став для них не просто «шишкою» з мінздраву, а своєю цікавою людиною. Під час цього походу я познайомився з друзями відомого автора і виконавця пісень Юрія Візбора, відомими на той час бардами. З ними пізніше я мав багато зустрічей вже у Москві, на бардівських вечірках. Мене теж слухали і схвалювали мої роботи. Але як барда не сприймали. Пісня, казали, не бардівська. Мовляв: «І ні рок, і не попса, але і не бардівський жанр». Так я і залишався «не організованим», самим по собі.

— Переживали, що не приймали?
— Не переживав. Музика знов стала тоненьким фоном мого життя, бардівська спільнота мені здавалась дещо камерною з обмеженими рамками і правилами. Після розпаду СРСР мене перевели до Москви, і цілих 3 дні я був прес-аташе у відомого українофоба Оніщенка в російському санепіднадзорі. Пішов звідти сам і треба було шукати роботу.

— Як Вам з ним працювалося?
— Ніяк. Ця людина мені не сподобалася, хоч і пропонувала очолити санітарно-епідеміологічну службу у будь-якій вакантній області Росії, але я відмовився. Натомість вирішив зайнятися бізнесом, започаткував медичну страхову компанію і одним з перших в Москві отримав ліцензію на медичне страхування. До 1993 року я вимучував ці бізнеси. Для життя возили турецьку шкіру і китайські капці в Україну, а ось з медичним страхуванням, на жаль, серйозно не вийшло.

Настав час, коли мені потрібно було обирати між Україною та Росією. У Росії я міг продовжити страховий бізнес, або піти до апарату їхнього Вєрховного Совєту в комітет з гуманітарної допомоги за рекомендацією мого узбецького шефа, але за умови громадянства РФ. Я сказав: «Награвся я в вашу Москву». На той час ще й травмувалася одна моїх доньок, і я повернувся в Україну, в свій район. Там я не став відновлюватися на посадах, а надумав побудувати невеличкий молокозаводик.

— Побудували?
— Так, щоправда, взяв на це діло кредити. Але замість заводу, при тій інфляції, у мене вийшов хоч і сучасний, але тільки невеликий цех з виробництва вершкового масла. Успішно працював на ньому десь півроку. Всю продукцію я здавав у державний холодильник не отримуючи за це гроші. Поки за борги перед постачальниками молока мені не прийшлося віддати підприємство. Ні, суд я виграв, але я наступив на чужі стратегічні інтереси. Я не став ризикувати сім’єю і відступив. Така була епоха Лазаренка. Гроші пізніше я отримав. Але кратно менше. У результаті, вийшов з комп’ютером, столиком і відкрив маленький магазин. Родича поставив директором, а сам пішов у найми.

— Знову у страхову індустрію?
— Ні, я працював директором з інвестицій та генеральним директором приватних компаній, які займалися металургійно-енергетичною сферою. Один з моїх шефів купив квартиру на Банковій, напроти теперішнього офісу президента. Витратив наші спільно зароблені гроші. Він навіть балотувався у президенти. Але ми розсталися. Працювати нам з ним було нестерпно, бо я бачив дуже багато брехні.

Пізніше, у Дніпрі я заснував фірму і перевіз до приватної школи дітей. Мої справи пішли вгору, аж поки не сталася страшна подія. Захворіла і померла моя донька. Сил не було. Після цього я вирішив продати бізнес і піти у найми. Згодом отримав корочку інвестиційного менеджера пройшовши навчання в американській інвесткомпанії.

Під час Помаранчевої революції у 2004 році я 18 днів простояв машиною на Банковій. Вулицю, де знаходилася Адміністрація Президента, перекрив ланцюг активістів, а ми прикривали людей своїми авто. Захищаючи їх від наїзду підрозділів внутрішніх військ.

Кількома днями раніше я підключився до спостерігачів від Української народної партії — добровільно допомагав з авто і бачив на власні очі, як команда Януковича фальшувала результати голосування. Сказав: «Цього не пробачу» і з молодіжним активом, мобілізованим тою ж УНП, рушив на Помаранчевий Майдан. Я був дуже радий, що знаходжуся в компанії молодих, національно-свідомих людей. Разом ми простояли дві ночі. Але потім хлопці замерзли, Майдан затягувався, мої супутники повернулися додому. Чиєсь прохання «прикрити на ніч» ланцюг людей на Банковій стало вже справою честі. Бо після першої ночі я вже не міг покинути свого добровільного поста. Так сам і прожив у машині 18 діб. Тоді мій «Мінівен» перетворився за сумісництвом на майданівський медико-аптечний пункт, де я роздавав ліки усім потребуючим.

Коли приїхав додому з помаранчевого Майдану, сподівався на зміни. Навіть для завдань з очікуваних реформ створив громадську організацію. Утім на місцях залишились майже всі ті ж старі. Ми натикалися на них та билися, як об стіну. Але безрезультатно. Як усе синім було, так усе синім і залишилося. Почався період розчарувань.

На той час я знов повернувся до страхової справи. Теж в очікуванні пенсійної реформи займався накопичувальними видами страхування в агентській мережі. З 2005 році я пішов у наймані директори і працював там аж до пенсії 2013 року. Щоправда, у різних страхових компаніях. У 2006 році поступив до магістратури у КНЕУ і навчався за фахом менеджменту зі страхування.

— Тобто у вас дві вищих освіти?
— Так. Я хотів бути на одному рівні із молоддю. Після закінчення магістратури мене взяли на більш оплачувані посади. Та пропрацювати мені там вдалося не дуже довго. Я дуже не любив несправедливість і деякі мої підходи до роботи не подобалися керівництву. До того ж внутрішня, корпоративна корупція — погана справа, не по мені, і я часто був незручний. Утім, я вийшов на пенсію з високооплачуваної посади директора однієї з страхових мережевих компаній.

— Ви ходили на Революцію Гідності?
— Звісно, наїздами я і мої товариші бували у Києві. Підтримували протести та збирали гроші на Майдан. Та дуже важливим було тримати Майдан у Дніпрі. Я був там з другого дня його виникнення і до кінця. Чекали і сподівалися на одне, але вийшло зовсім інакше. Здобутками українських націоналістів, патріотів скористалася все та ж олігархічна система. В нашому випадку в особі Ігоря Коломойського і його прибічників. Скажу вам, вистояти Дніпровський майдан було непросто.

— Чого лише варті події під ОДА, коли «беркутівці» побили активістів.
То був один з гарячих фіналів. Раніше, ми в найнятому волонтерами офісі, організували майже підпільний кол-центр. Виставили на білборді номери телефонів, і нам дзвонили з усієї області й розповідали важливу інформацію.

— Де їдуть автобуси з тітушками?
— Не тільки. Мешканці Дніпровщині скаржилися, що відбувається у області не так. Цей майданівський період виявився для мене дуже насиченим. Я не працював, тримався на «жирі», який у мене лишився після виходу на пенсію з досить високооплачуваної роботи. А коли почалася війна, ми збирали кошти на фронт. Узагалі, чимало людей майданівського ґатунку віднайшли себе, якщо не у добробатах, або в волонтерському русі, то у громадських організаціях.

— Не думали піти на передову?
— Війну я зустрів у 60 з гаком років. Побіг до військкомату, але мені відмовили через мій вік. На весну 2014 року припало формування добровольчих батальйонів, я багато крутився у тому колі. У нашому кол-центрі ми анкетували добровольців і просто записували людей на різні заходи. Таким чином я і ще пару осіб мали списки найактивніших дніпровців, але ми їх згодом знищили, аби вони дістались комусь не тому. У активу Майдану було багато справ. У квітні та травні, на суботниках ми приводили до ладу наш дніпровський військовий шпиталь. Багато хто займався ремонтом техніки, формували волонтерські групи. Я долучився до козацької організації, від якої приймав участь у багатьох патріотичних заходах. Я навіть деякий час був писарем у Кодацькій паланці війська Запорозького низового.

— Як ви почали їздити на передову?
— Вже у 2014 році у мене була пісня «Окупанти», декілька «майданівських» пісень, з якими я виступав на заходах. Восени того ж року вже мав два сольних концерти «Дещо про Україну». Навесні 2015 мене вперше покликали виступити на фронті у складі волонтерської групи. І пішло. Регулярно, кожного місяця, брав гітару і їздив з волонтерами, які вирушали на Схід. Виступав на майданчиках в містах Донбасу, давав концерти для поранених хлопців. Поступово поповнювався і репертуар.

У 2016 році вперше взяв участь у фестивалі «Пісні народжені в АТО». Записав дві композиції в студії у знайомого в переобладнаному гаражі, відправив їх на конкурс — і вуаля, вони пройшли. Виступив нормально, а далі все пішло по сніжному кому. Пізніше, виїзди на фронт стали організованими з боку Збройних Сил та ветеранських громадських організацій. Вони тривали вже не максимальні чотири дні, а по сім-десять діб.

— Такі собі турне.
— Так, мені пощастило з запрошенням до високомобільної групи «Браво» управління з морального забезпечення особового складу ЗСУ Генштабу, до яких набирають різноманітні команди з трьох-чотирьох артистів: наприклад, пари гітаристів-виконавців власних і відомих пісень, артистів інших жанрів. Я мав честь виступати разом з колегами по «Пісням, народженим в АТО», з прекрасним саксофоністом, ім’я не називаю, бо він зараз служить. З заступником директора національного цирку Олегом Кієм, відомим на весь світ художником-карикатуристом Олегом Смалєм. Високомобільна група забезпечувалась відповідним транспортом, направлялась в зону АТО/ООС з планом виступів по частинах, маючи можливість працювати практично на передовій, куди волонтери вже не доїжджають. Напрямок узгоджували заздалегідь, але його дуже часто міняли залежно від ситуації на фронті. Від трьох до семи виступів на день, переїзди з позиції на позицію, по частинах першої і другої ліній. Аудиторія — скільки є вільних по підрозділу на даний момент. Було так, що я співав одному бійцю, за якого, як за кращого, попросив командир, а він в цей час вартував на посту на КПП.

Я запасався передачами бійцям від школярів. Це велика радість доносити і бачити, як радіють малюнкам, листам, листівкам, оберігам, подарункам бійці! А ми ще й пограємо-поспіваємо їм теплу музику… Як вдома. Але настає час, звучить команда і всі по своїх місцях.

— Відбувся обстріл?
— Звісно, стрілянину ми чули неодноразово, майже кожного виїзду. У 2015 під Маріуполем, просто канонаду. Та нас, артистів, все ж таки дуже берегли. Та на передку бували різні ситуації. Ми багато чого наслухалися і набачилися. Ці враження, до речі, деколи ставали поштовхами, а то і сюжетами нових пісень.

 — Можна приклад?
—  У 93-й бригаді я розговорився з старшиною батальйону, коли він супроводжував нашу групу. У 2018-му він був командиром дозорного опорного пункту. Вони мали дуже незручну позицію, і щоб просто не загинути, хлопці ініціювали зайняття домінуючої висоти. Про те, як це було і склалася пісня. «Висотка» тепер у мене актуальний номер з сучасного стану на цій війні.

— А ще?
—  У 2015 році мої пісні набули конкретно-персональних та сюжетів реальних подій. Ну от така історія. Я вже згадував про участь у ВІА «Врємена ґода» за студентської пори. Троє нас з основного складу так все життя і підтримували дружній зв’язок, досить часто зустрічались. На початку 2015 у Пісках загинув син нашого гітариста, а через місяць помер і сам невтішний батько - мій товариш. Так з’явилася пісня «Біла троянда», присвячена подіям під Пісками і полеглому Богданові. Влітку того ж п’ятнадцятого, сталося лихо у родині нашого барабанщика — був поранений його син. У дніпровському шпиталю від нього я почув його історію про те, як йому одному з шістьох з розвід групи вдалося вижити, коли група попала у снайперську засідку ворога. А вже на осінь виникла пісня «Про ангела». Сам Стас повернувся додому, пройшов ще одну ротацію, але поранення давали себе знати, він хворів, лікувався від ран. Та раптово помер від пневмонії. Ну от — двоє товаришів — двоє їх синів… Дві пісні.

— Пісні на замовлення писали?
— Першою такою стала «Волноваха». У тамтешньому військкоматі мені сказали, що я добре співаю про Дніпро і попросили написати щось про Волноваху.

— Звідти вивезли всіх незаміжніх дівок .
— Так, власне, пісня саме про це, і не тільки. Кажуть, за шість місяців зареєстрували 60 весіль. Інколи, я бачу, що пісня — правильна і я краще за її автора не напишу. Так сталося з «Хрестом Дебальцевським», який Гліб Бабич написав російською мовою. Я переклав її українською, а Бабич залишився задоволеним і навіть сказав, що мій варіант — кращий, ніж початковий. До речі, не раз хлопці казали, що й раніше чули «Хреста», тільки українською мовою. Значить, це я вже «наслідив»? Тим не менш Бабич — великий молодець. Мені дуже подобається його бачення ситуації.

— У яких населених пунктах ви побували?
— Багато де. Маріуполь, Павлопіль, Волноваха, Мар’їнка, Гвардіївка, Красногорівка, Піски, Водяне, Опитне, Авдіївка, Лисичанськ, Попасна, Рубіжне, Сєвєродонецьк, Новоайдар, Кримське, Станиця Луганська і не тільки.

— Чи були такі моменти, коли щось загрожувало Вашому життю?
— Так, через нашу халатність. Куди б ми не їздили, я завжди намагаюся вмовляти хлопців, аби вони взяли карти місцевості. Двічі їх просто забули. Через це ми ледь не потрапили до сепарських позицій. Забили собі назву населеного пункту у GPS і понадіялися на навігатор. Дивлюся — ніде немає наших прапорів, а останній блокпост ми проїхали досить давненько. Стоїмо машиною в селі і думаємо. Кажу «Хлопці, ми мабуть, не туди поїхали». Коли зрозуміли, що втрапили у таку глибоку сіру зону, то і шуганули звідти так, що аж гай шумів. З’ясувалося, на Донеччині було два населених пункти з однаковими назвами. Понадіялися на GPS, а він нас ледь до сепарів не завів. У нашому екіпажі сиділи підполковник, водій і ми — музики. Віджартовувалися між собою, що якби нас ворог брав у такому складі, розплатилися б з ним підполковником.

Удруге, знову ж без карти, в районі світлодарської дуги отримали напрямок. На словах. Заблукали і виїхали на якісь очисні споруди. Нам на зустріч кричить якась жіночка: «Хлопці, а ви правда хочете на «ту сторону?».

А такого щоб потрапляли під обстріли не було. Ми чули розриви і стрілянину. Але нас надійно оберігали, давали бронежилети і каски, а коли щось йшло не за планом, не пускали на передову. Нам тоді відмовляли в концертах і казали: «Ви не поїдете, бо йдуть бої».

— Що вас найбільше вражає на передовій?
— Люди. Їх витримка і портрети. Я — спостережливий і шукаю типажі своїх героїв. Для того, щоб написати пісню і втілити ідею, мені потрібні штришочки. І їх доводиться накопичувати та набирати. Інколи буває так, що є музика і фабула, але не вистачає портретних штрихів. Вони як повітря для людини, бо без них творчий процес є неможливим.

— Типаж Героя пісень Сергія Бойка?
— Давайте візьмемо пісню «Берці». Вона присвячена хлопцям, які втратили ноги на війні. Пісня розповідає про пораненого бійця, який приходить до тями і питає: «А де мої берці?». Хлопець хоче підвестися і піти, але ще не знає, що у нього немає ніг.

У реабілітаційному центрі на Івано-Франківщині я зустрів людину, яка може називатися моїм прототипом. Щоправда, наше знайомства з Павлом відбулося після написання пісні. Я співаю і дивлюся на публіку. Мені на очі потрапляє родина: жінка, дитина і хлопець без ніг. Він кличе мене і каже: «Дядя Серьожа, так це ж пісня про мене. Я з «Айдару» — «Можна я казатиму, що пісня про тебе? Бо люди, про яких я її писав відмовилися». І Павло погодився.

— Вам було страшно в АТО?
— Так щоб у мене був звірячий страх, то ні. У мене є свідомий острах — я обережний. Мені далеко за 60, але я ще вдома лазю по даху — на дачі перебудовую будинок, все роблю сам своїми руками. Я живу по принципу починай з себе, а не скигли, що тобі погано. Себе випробовую на всьому. От дещо підводять пальці — німіють, не достатньо згинаються. Але гітара в мене — це ж і спосіб життя, тут і масаж рук, і ритм, і позитивні імпульси. Коротше кажучи, прокидайся і співай.

— То Ви співаєте зранку?
— Рано, на свіжу голову, коли у мене творчий наплив. Я можу дві доби промовчати, а потім накидати майже увесь текст пісні за 10 хвилин.

— То ранок — ваша пора для написання пісень?
— Так, я маю навіть вступну пісню, зветься «Вітальна», а починається словами «Як настане ранок…». Саме тоді до мене приходить натхнення, а ось ввечері його майже не буває.

— Ви музикант, які Ваші улюблені виконавці?
— Я трохи музикант, а трохи — римоскладач. У мене немає претензій на вишуканість. У ритмах, мелодіях і гармоніях я — на відчуттях власних емоцій. Роблю так, як мені подобається. Чекаю на людину, яка скаже: «Бляха муха, як це гарно». Для мене цього достатньо, я потрапив у свій формат.

Що ж стосовно до моїх улюблених виконавців — їх дуже багато. Із сучасних — це «Тартак» ТНМК, «Коти очеретяні»… — усі українські гурти. Вони вносять колорит у справжню нову Україну, яку хочеться відчувати. А так мені подобається різна музика, навіть, сучасна молодіжна. Симфонічна, класика — само собою. Бо я дуже люблю музику за мить, що дарує нам відчуття. Але це словами не перекажеш.

— Яка у Вас мрія?
— Щоб я та моє оточення були щасливими.

Рубрика – «Ювілей»

Із книги Юрія Лавріненка “РОЗСТРІЛЯНЕ ВІДРОДЖЕННЯ” 

http://ukrkniga.org.ua/ukrkniga-text/books/_book-87.htm

Максим Рильський

1895-1964

   Один із найбільших поетів доби 1917-33, Максим Рильський народився 19 березня 1895 року в Києві; там же закінчив гімназію Науменка (1908-15) та вчився спершу на медичному, потім на філологічному факультеті Університету св.Володимира. Многократні чужинні окупації, внутрішня боротьба і руїна в Києві перешкодили закінчити університет. Батько його – Тадей – з поміщиків, відомий провідник руху так званих «хлопоманів», що старалися повернути спольонізоване панство в праматірне лоно служити визволенню і відродженню українського народу. В умовах заборони української школи і культури батько зумів дати синові українську освіту і самосвідомість. Ранні дитячі роки поета пройшли в селі Романівці Сквирського повіту на Київщині, звідки родом його мати селянка. Мабуть, від мами Рильський дістав інтимне знання народної української мови, пісні й традиції.

   Українські вірші почав писати з дитинства; коли мав 15 років – вийшла друком його перша книжка поезій НА БІЛИХ ОСТРОВАХ (Київ, в-во «Життя й мистецтво», 1910). У ті ж часи друкував свої поезії в журналі «Українська хата». Рильський привітав українську національну революцію (вірш «Голос відродження» в журналі «Шлях», 1917, ч. 5-6), але його дві перші по 1917 році поетичні збірки – НА УЗЛІССІ, ідилії (Київ, в-во «Шлях», 1918, 16 стор.) і ПІД ОСІННІМИ ЗОРЯМИ (Київ, в-во «Ґрунт», 1918, 128 стор.) – показують його на чималій дистанції від гігантського революційного чорторию боротьби всіх проти всіх. В цьому юнацькому і ще несамостійному (впливи символістів) періоді творчости Рильського визначилась одна його постійна риса – інтимний зв'язок з природою, замислений ліризм тонкого обсерватора. В найтяжчих роках революції (приблизно 1919-21) Рильський рятується з Києва на село, де три роки вчить дітей у школі, захоплюється мисливством і рибальством, живе книгами і поетичною творчістю. Як показує його поема «Крізь бурю й сніг», революція на українському селі мала свій не менш трагічний розгін. Але тут була можливість дистанції, самотности і самовпорядкування, створення собі духового «білого острова» серед розбурханого революцією океану, інтимного контакту з природою, в якої поет усе життя хотів підглянути таємницю погодження в вічній красі найстрашніших противенств. Результатом була його перша зріла самостійна книжка поезій СИНЯ ДАЛЕЧІНЬ (Київ, в-во «Слово», 1922, 64 стор.), поетична перлина, в якій вражає інтимне поєднання відчуття гармонії природи і тисячолітніх пригод людського невтомного духа. В цей час до Києва, що почав оживати в новій радянській дійсності, вже повернулись із таких самих сільських островів університетські товариші Рильського – Зеров, Филипович, Бурґгардт (Клен), Петров (Домонтович): до них вертається і Рильський, стаючи вчителем у Києві. У цій групі, що їй (як свідчить М. Зеров) ворожа критика накинула назву «неоклясики», Рильський швидко займає перше місце, випустивши одну за одною блискучі збірки поезій: ПОЕМИ («Чумаки» і «Крізь бурю й сніг» – в-во «Червоний шлях», 1924, 32 стор.); КРІЗЬ БУРЮ Й СНІГ (Київ, в-во «Слово», 1925, 80 стор.); перероблене, на дві третини одсіяне і на третину доповнене новими поезіями видання збірки ПІД ОСІННІМИ ЗОРЯМИ (ДВУ, 1926, 104 стор.); ТРИНАДЦЯТА ВЕСНА (ДВУ, 1926, 76 стор.); ДЕ СХОДЯТЬСЯ ДОРОГИ (Київ, в-во «Слово», 1929); ГОМІН І ВІДГОМІН (ДВУ, 1929). За цими збірками поетичних самоцвітів у шухляді поета осталось багато більше поезій, що їх він одсіяв крізь густе сито самокритицизму, найвибагливішого естетичного смаку і багатого духового багажу.

   Офіційна радянська критика, роздратована суверенною позицією поета, взяла його під постійний обстріл. Втеча від сучасности, гедоністично-епікурейське сприймання світу, трубадур буржуазної культури, нарешті «буржуазний націоналіст» – це лише незначна частина з тих закидів, що сипались на його адресу. Рильський, що не вступав у політичну полеміку, все ж опублікував у київській газеті статтю «Моя апологія альбо самооборона» («Більшовик», ч. 216, 25 вересня 1923). Він просив критиків «не робити скороспілих присудів», відкинув зведення поняття «сучасність» до фабричного димаря і повстання проти капіталу. «Коли звернемось до моїх речей, – писав Рильський,– то справді дивно читати в 1922-23 pp. про рибальство, спокій і т. д. Це не значить, проте, що я в час революції лиш спокійно ловив рибу, а тільки вказує на одну особливість моєї психології: я можу одгукуватись ліричним віршем тільки на минуле, на те, що «одстоялось» у душі і може мати прозору форму, питому моїй манірі. Інакше писати не можу».

   Тоді ж у циклі «Пісні дроворуба» («Нова громада», 1923, ч.13-14) він дав і іншу відповідь комуністичним уніформістам: 

      Ні, ні, прийдешнє не казарма! 

      Не цементовий коридор...

   А в писаній 1927-28 поемі «Сашко» (збірка ДЕ СХОДЯТЬСЯ ДОРОГИ) у нього є така полемічна дегресія: 

      Той класицизмом очі коле, 

      А той рибальством допіка, 

      Той тінь Плеханова – о, доле! – 

      З могили марно виклика, 

      І всі знайшли, а я шукаю, – 

      І як їм знати, скільки мук 

      Таїть у радості й одчаї 

      Із серця вихоплений звук.

   Справді, безглуздим і тупим було трактування «солодкого світу» і клясичного «спокою» Рильського, як гедонізму пересиченого буржуа! Подібно як античні клясики, Рильський великим духовим зусиллям, що не раз обривалось одчаєм, виніс спокій із осереддя бурі, солодкість світу – із його отруйної гіркоти, світло і ясність – із кромішньої тьми і хаосу, прозорість – із каламутної повені його доби, рівновагу – із катастрофи. У многолітньому труді виробив він свій власний клясичний стиль, позбавлений будь-якого «академізму», епігонства чи пози. Це стиль духової перемоги, без якого не можна уявити собі великого відродження, як не можна уявити його без стилів зовсім інакших поезій Тичини й Бажана, драм Куліша, прози Хвильового чи Яновського, а чи вистав Курбаса і фільмів Довженка. У стилі Рильського засоби античної і європейської поезії доповнились секретами незрівняної української народної лірики, що їх вперше розкрив Шевченко.

   Незглибна сила і духова ясність патріотизму Рильського походила із свідомости потенцій «новочасного Микули», його «симфонії мускулятур», із віри, що доля призначила цим разом його землі перебрати від попередників і донести до наступників естафету вічного вогню культури і життя. Піднісшись у висоту над битвою, він тримав розборсані нитки вічного божественного і вічного людського, щоб не втратились вони у свідомості розбудженої в полум'ї країни. Надто парадоксально-правдиво і неправдиво звучить скромне і віще признання поета: 

      Мені не вславитись ділами голосними, 

      І може в битві я покину меч і щит, 

      Та рад я вірити, що знов земля цвістиме 

      І новий плід зачне і вродить новий плід.

   Для сучасників Розстріляного відродження кожна нова поезія Рильського була несподіваним джерелом у пустелі, черпнувши з якого, втомлена людина здобувала назад почуття свіжости, надії, тривалости.

   В 1928 році Рильський викликав сенсацію серед українців, як і серед поляків, своїм незбагненно адекватним перекладом Міцкевичевого ПАНА ТАДЕУША, як також КРИМСЬКИХ СОНЕТІВ та ін. творів Міцкевича. Шедеврами мистецтва перекладної поезії був і його том ФРАНЦУЗЬКІ КЛЯСИКИ XVII ст., всі ліпші речі Пушкіна, поезія французьких парнасців, переклади Шекспіра чи античних поетів. Своєю многолітньою працею над власним стилем Рильський підготовив себе до того, щоб одним революційним розмахом піднести в тих перекладах українську мову до нових для неї висот досконалого медіюму античних і європейських поетичних шедеврів. Він увійшов в нечисленну в світовій літературі групу майстрів конгеніяльного поетичного перекладу.

   З філософічним спокоєм дійшовши аж до камери в тюрмі НКВД (арешт 1931), Рильський, ніби за порадою Ґете, бере необхідність за основу і йде на повну капітуляцію перед новітнім Батиєм. В той час, як Москва усуває на десяток років із обігу всю його дотеперішню оригінальну і перекладну творчість (за винятком перекладів Пушкіна), Рильський піснями про Москву здобуває дві сталінські премії. Він потрібен був для виставової вітрини, як потрібен був визначний генерал серед полонених і капітульованих. Поет зникає в зеніті, саме тоді, як горизонти його розсунулись в безкрай, як закреслились контури майбутніх основних творів його життя.

ТРУД

Люби свій виноград і заступ свій дзвінкий. 

Народи й царства мруть, міняються віки, 

І там, де чабани дрімали супокійно, 

Зростають городи, киплять криваві війни, 

В змаганні вічному шаліє смертний люд! 

Та знай, що тільки тут, де невгамовний труд 

Землі насиченій родюче лоно ранить, 

Доспіють ягоди і радощі повстануть.

Рубрика – «ЗМІ про мецената»

Істинний меценат: за що цукровиробник Платон Симиренко образився на Тараса Шевченка

https://www.umoloda.kiev.ua/number/3574/164/144028/

04.03.2020

   Відомо, що за життя Тараса Шевченка надруковано три його «Кобзарі». Найповнішим було видання останнє, 1860 року, до якого увійшло 17 творів і портрет автора. Тираж — понад шість тисяч примірників, на ті часи чималий.

   Примітно, якщо не закономірно, що кошти на видання Тарас Григорович знайшов на малій батьківщині, рідній Черкащині.

   Улітку 1859 року він приїхав сюди, щоб відвідати Кирилівку, Моринці, зустрітися з рідними і близькими людьми. І сталося так, що в цей час зустрів iще й нових друзів. Серед яких відомі цукрозаводчики Яхненки та Симиренки. Про їхню фірму він чув давно, бо завод між Млієвом і Городищем тоді був чи не найбільшим у Російській імперії, виробляючи за сезон тисячі й тисячі пудів цукру та приносячи господарям значні прибутки. Але ще більше Шевченка вразила вільнонаймана, щедро оплачувана праця робітників, їхній зразковий (на ті часи) побут: добротні садиби, упорядковані казарми, лазні, бібліотека, церква, лікарня, аптека, крамниці. Серед кріпацтва, яке тоді панувало в краї, господарювання Яхненків та Симиренків було надзвичайно людяним. Побачивши все на власні очі, як свідчать очевидці, розчулений поет не втримався і, обійнявши одного з господарів, 76-рiчного Кіндрата Яхненка, поцілував його та з почуттям сказав: «Батьку! Що ти тут наробив!»

   Кілька днів гостював Тарас у Млієві, зупинившись в управителя заводу Олексія Хропаля та познайомившись iз власниками підприємства. Відомого поета й земляка приймали дуже щиро та гостинно. Саме за обідом у родині керівника фірми Платона Симиренка зайшла мова про те, щоб перевидати твори Шевченка. Тарас Григорович побідкався, що на це не має коштів, і Платон Федорович одразу ж пообіцяв допомогти.

   Заручившись підтримкою Симиренка, окрилений поет вирушив у Петербург, де взявся готувати до друку свої твори. Йому вдалося швидко вирішити організаційні питання. Залишилося найвагоміше — кошти. Про все це і пише Тарас Григорович у Мліїв своєму щирому приятелеві Олексію Хропалю: «Мені оце прийшлось до скруту: сьогодні цензура випустила із своїх пазурів мої безталаннії думи, та так, проклята, одчистила, що я ледве пізнав свої діточки, а іздатель... (Кожанчиков) половини не дає того, що я прошу і що мені притьмом треба. З таким моїм лихом я оце до вас з Платоном Федоровичем: вишліть мені, будьте ласкаві, 1100 карбованців, і я вам з великою дякою пришлю к Новому року екземплярів книги на такую суму або через рік гроші з невеликим процентом. Зробіть як знаєте і як вам Бог на розум положе.
   Оставайтесь здорові! Нехай вам Бог помагає на все добре! Не забувайте іскреннього вашого Т. Шевченка».
   Як і було домовлено, Симиренко визначену суму для видання «Кобзаря» дав, про що йдеться в листі Платона Федоровича до Тараса Григоровича, що дійшов до нашого часу. А листів Шевченка до Симиренка дійшло чотири, хоч листувалися земляки півтора року.

   Читачам, поза сумнівом, буде цікаво прочитати, про що писав, говорячи сучасною мовою, спонсор видання «Кобзаря»:

   «Шановний Добродію Тарасе Григоровичу!
   Велике спасибі Вам за лист і ще більше за те, що Ви не забули нас і ввернулися до нас у справі видання ваших пісень.
   З цією поштою я надіслав лист у Москву до С. Д. Пурлевського і просив його переслати Вам 1100 карбованців. Після виходу книг прошу Вас відіслати їх на 1100 карбованців у Москву Саві Дмитровичу, а він перешле нам їх сюди — і ми з Вами розквитаємося.
   Кіндрат Михайлович справді почуває себе краще після поїздки до Воронежа. Цукрове діло в нас у розпалі й діла багато, а все-таки я знайшов хвилину написати Вам. Ми всі часто згадуємо Ваше перебування у нас і щиро бажали б іще тішитися Вашим товариством. Ми з Вами мало знайомі, хотілося про дещо поговорити з Вами, та не було нагоди. Ви своїми поетичними розповідями так захопили мене, що я все забував. Бог дасть побачимося і поговоримо по правді, відверто. Адже Ви за правду не сердитесь; скажіть мені хоч на перший раз по правді: чому Ви написали до мене однією мовою, а Олексієві Івановичу — іншою? Якщо Вас не стомлює листування таке не літературне, як моє, то я просив би Вас написати мені коли-небудь.
   Зичу Вам того, що Вам може бути корисне, а особливо здоров’я: воно потрібне всім. Бачите мій егоїзм. Ваш найпокірніший слуга Платон Симиренко».
   Лист якнайповніше характеризує його автора: перед нами постає високоосвічена людина, щирий шанувальник Шевченка, український патріот, який також успішно веде й підприємницькі справи.

   Наостанок нагадаємо: через те, що Шевченко на обкладинці видання написав «Коштом Симиренка», Платон Федорович цим був дуже незадоволений і навіть не відповідав на листи поета. Адже не бажав, щоб «ліва рука знала про те, що робить права». Цій біблійній істині він ніколи не зраджував. Відомі з переказів його слова: «Я і жінці не говорив, кому дав гроші, ми так не домовлялися».

   Чи не правда, рідкісна риса істинного, шляхетного меценатства? Коли в наш, нібито у набагато цивілізованіший час, сучасні меценати дуже рідко дружать зі скромністю, і навіть добрі справи творять в інтересах бізнесу. Але це між іншим.

   Бо, попри все, в українському духовному світі Платон Федорович Симиренко навіки зостався другом Великого Кобзаря, людиною, яка допомогла поету донести Слово до свого народу. За це він заслужив щиру вдячність і вічну пам’ять нащадків. 

 

Ольга ОСИПЕНКО,
старша наукова співробітниця музею-відділу родини Симиренків Черкаського обласного 

краєзнавчого музею
Рубрика – «Презентація брошури»

   7 лютого 2020 року в селі Полошки Глухівського району на Сумщині презентував свою брошуру про колишнього директора школи П.І.Пустинника. У брошурі – 39 фотографій і присутні переглянули їх на плакаті та екрані. Брошура розміщена на сайті літопису www.bardlіtopys.sumy.ua/. Звіт про подію у літописі №6 (596) “Вечір-спомин з презентацією ювілейної брошури про педагога-гуманіста П.І.Пустинника”. Кільком читачам літопису вислав файл брошури і отримав схвальні відгуки, тому вирішив познайомити з її текстом усіх читачів.
Упорядник

Петро Картавий
До 100 річчя – педагога-гуманіста 
Павла Іларіоновича Пустинника
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(роки життя: 1920-1983)

Директор школи: у Полошках (1948-1965рр.), 
Обложках (1974-1979рр.)
   Павло Іларіонович Пустинник народився 7 лютого 1920 року в хуторі Богданів, який пізніше приєднали до села Полошки Глухівського району. (Батьки: Іларіон Тихонович і Тетяна Антонівна Пустинники).

   Полошки заснували козацькі старшини у другій половині XVI століття,  і село належало Новгород-Сіверському домініканському монастирю. 1708 року Глухів став столицею Гетьманщини, а новообраний гетьман Іван Скоропадський отримав Полошки «на прокорм». Навколо панської економії у 19-му столітті розбили парк. Полошківці називають його “Сад”, про що згадав у римованому спомині :

Давай поїдемо в село – 

дитинства нашого зело,

де Сад, заснований гетьманом,

в Полошках височить над ставом…

Там говорять поліським звичаєм,

і Глухів велично панує над краєм,

а шлях повернення додому Тараса – 

покинутий: змінилась траса.

Згадалось: друзі, плутане коріння,

насмішки ницих і стезя терпіння…

Давай побачимо й пробачимо село,

що тяжко виживало – як могло…

                            Петро Картавий

   У роки Голодомору, хтось із близьких доніс владі, що Іларіон Тихонович Пустинник займаючи відповідальну посаду, зберіг кілька мішків зерна на затірку для колгоспників. За це його засудили до виправних робіт на ДніпроГЕСі. Там він захворів на туберкульоз, і повернувшись додому помер.

   Закінчивши 1935 року Полошківську семирічку, Павло Пустинник вступив у Білопільську педшколу.

   Після педшколи Павло Пустинник вчителював у Київській області. Там він оженився, і в сім’ї народилась донька Ніна.

   1939 року Павла Пустинника призвали до армії. Під час війни П.І.Пустинник отримав звання лейтенант. Він – командир гармати та прожекторної станції зенітного полку Кавказького фронту, нагороджений медалями.

   Сімейне життя не склалося, бо дружина не стала чекати воїна. Після демобілізації П. І. Пустинник повернувся у Полошки, до матері.

Глухівський районний відділ освіти
Наказ №1 за1946 рік

   $1. Мобілізованого з Червоної Армії Пустинника П.І. призначити на посаду учителя 1-4 кл. Полошківської НСШ з 1/1-46. Тарифікувати його з ставкою 400 крб.

Наказ №155  22.ХІ.48

   $2. Тимчасово до затвердження облВНО, призначити директором Полошківської школи Пустинник П.І., звільнивши його від обов’язків завуча школи.

   1949 року Павло Іларіонович Пустинник оженився на Катерині Федорівні Забарній – учительці із села Дубовичі.

   1951 року П. І Пустинник закінчив Глухівський учительський інститут.

   26 липня1951 року у сім’ї Пустинників народилася донька Люба.

   Із книги “Віра особи – чуття таїни знань неба і роду”:
   “1 вересня 1953 року прийшов у перший клас, де зібралось учнів сорок. Уроки вела Катерина Володимирівна Москаленко. Вона розповіла про правила поведінки у школі, та що ми будемо вчити. У перший день навчила рахувати до десяти, а далі ми самі продовжили рахунок до двадцяти. По дорозі дорахував до тридцяти дев’яти і зупинився. Вдома брат підказав, що наступна цифра – сорок.

   У першу чергу школа була для мене місцем пізнання нового та зустрічі з друзями. Там відчував себе захищеним, бо нікому з учителів не прийшло в голову згадувати про моє походження.  Мати була неписьменна, а брати закінчили по кілька класів школи. Вчителі ж всіляко заохочували мене до навчання, і умовляли матір щоб відпускала на уроки.”  (ст. 27)
   Павло Іларіонович Пустинник у мене не викладав, а про мої розмови з ним – у книзі “Віра особи – чуття таїни знань неба і роду”:

   “Перша зустріч з директором відбулася при несподіваних для мене обставинах у другому класі. Ми з хлопцями бавилися на перерві, і зайшли в свій клас. Далі нас покликали в перший клас, де плакала дівчина, яка не могла пояснити причини плачу, а вчителька вирішила, що хтось образив її ученицю. Коли прийшов, де всі зібралися, то дівчина вказала на мене. Пояснив, що не підходив до неї. Вчителька схопила мене за руку і повела  у вчительську кімнату, де сидів Павло Іларіонович. Він уважно вислухав мене і сказав загадково: «От бачиш» і відпустив. Потім стало відомо, що через проблеми психіки дівчина не могла вчитися в загальній школі, і її перевели у спеціалізовану.” (ст. 29).

   Вдруге говорив з П.І.Пустинником 1959 року, коли голова колгоспу позбавив мене патронату і засобів до існування:

   “Щоб відновили патронат, мати відправила мене до директора школи додому. Павло Іларіонович і Катерина Федорівна Пустинники уважно вислухали мене. Директор сказав, що підемо вдвох на засідання правління колгоспу, яке проводилося того дня. Першим надали слово директору школи і він попросив правління колгоспу відновити мені патронат. Присутні поважали Павла Іларіоновича і підтримали прохання.” (ст. 29).

   У 1965 році, через потребу лікувати хворобу, П.І.Пустинник переходить на посаду заступника директора Полошківської школи, а директором стає Олексій Федорович Лук’яненко, що був раніше завучем.

   1972 року, після закінчення Глухівського технікуму, доньку Любов Пустинник направили працювати електриком в село Золотий Колодязь Добропільського району Донецької області, де вона вийшла заміж.

    У 1974–1979 роках П.І.Пустинник – директор Обложківської школи Глухівського району, а далі – вчитель російської мови тієї школи.
   14 жовтня 1975 року померла Катерина Федорівна Пустинник, яка першою оцінила мою здібність до навчання, бо мати була неписьменна.

   У першому класі вчився два місяці, а потім сидів удома, бо не було зимового взуття. У класі змінилась вчителька, яка не порозумілась з моєю матір’ю. Потім завітала К.Ф.Пустинник, і говорила про моє навчання. Мати відповіла, що син перечитав усі книжки братів. Гостя дала мені газету, і без запинок прочитав їй вказані статті. Здивована учителька порадила пройти улітку курс додаткових занять, а з осені пішов у 2 клас.

Так я між вами живу, одинокий в притаєних думах,

Як на торговищі в місті випадком посаджене древо:

Чи обкидається бростю, чи листя скровлене ронить,

В вирі юрби клопітної ніхто не зважає на нього.

                                              Володимир Свідзінський

   Осінню 1983 року, важкохворого батька перевезла до себе донька Любов Павлівна Сокол. Помер Павло Іларіонович Пустинник 6 листопада 1983 року. Похований. у селі Золотий Колодязь на Донеччині.

Додаток 1: 

Записи П.І.Пустинника

Із історії Полошек

   На Глухівщині поширився партизанський рух. Мужньо боровся з денікінцями партизанський загін під керівництвом жителя с. Полошки Пригари Миколи, який загинув в нерівному бою з денікінцями в районі лісів с. Дубовичі. 

   В 20-х роках біднота с. Полошки утворила комітет незаможних селян. До складу комітету увійшли Кравченко Никифор Романович, Гапоненко Василь Костянтинович, Балико Яків Дмитрович і другі. Комітет наділяв селян землею, давав допомогу бідним селянам, боровся проти куркулів. 

   Населення села залучалось до споживчої кооперації, було організовано лікнеп, відкрився клуб, навколо якого концентрувалась масово-політична робота села. У 1923 році було створено комсомольський осередок, активними членами якого були Портянко Михайло Порфирович, Черненко Трохим Андрійович, Володський Федір Михайлович, Дубенко Федір, Картавий Сергій Терентійович і другі. Комсомольський осередок проводив значну роботу серед населення села, а також в сільському клубі. За ініціативою комсомольського осередку в Криничках і в других місцях було посаджено лісові дерева, тепер тут уже справжній ліс.

   Навесні 1929 року група членів комнезаму та комсомольців створили Товариство спільної обробки землі (СОЗ). А уже 13 березня 1930 року було засновано чотири сільськогосподарські артілі “Нове життя” (хутір Богданово), “Червоний лан”, “Серп і Молот” і “Червоний будівник”. Потім три артілі об’єднались в одну артіль “Комунар” і окремо був колгосп “Нове життя”. Колгоспне господарство помітно зростало, життя селян поліпшувалось. У колгоспі впроваджувалась багатопільна система і сучасна агротехніка, використовувались різноманітні сільськогосподарські машини: трактори, сівалки, косилки, молотарки. 

Додаток 2

Петро Картавий: у Полошківській школі піклувались про рівень знань учнів

   Знань, отриманих мною у 1953-1960 роках у Полошках було достатньо, щоб успішно навчатися у Юнаківській середній школі, де упереджено ставилися до вихованців дитбудинку. Про це написав у  виданій 2011 року книзі  “Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи – до справжності”: 

   “Учням, які потребували індивідуального підходу, важко було вчитися в школі, налаштованій на показник успішності.  У Полошківській школі, де закінчив 7 класів, орієнтували на знання, а не оцінки та кар’єру. Там учні не конкурували, а доповнювали один одного і поважали вчителів. ... 

   Коли 1 вересня 1960 року прийшов у 8 клас Юнаківської СШ, там «панував» Микола М., який мав здібності трохи вище середніх, але великі амбіції та настирливість і вважав себе першим учнем. Він із заздрощів розбив мені обличчя за те, що один на увесь клас розв’язав складну задачу. Так довелося пролити кров за знання. У Полошках, коли директором школи був Павло Іларіонович Пустинник, таке було неможливо, а в Юнаківці інцидент «зам’яли», бо постраждалий «детдомовец», а Микола М. – свій. Через це він і далі поводився зухвало, спровокувавши випадок, за який вчителька водила мене до директора школи.”  (ст. 39); 

   У кінці книги згадав про турботу в Полошківській школі:

   “Щоб мати відпускала на уроки, директор школи Павло Іларіонович Пустинник організував колгоспну патронатну підтримку (книги, одяг, харчі). У школі бачили здібність до знань, тому радили віддати мене        в  дитбудинок, але матері вдома потрібен був помічник, і вона відмовила. Хоча до школи ходив нечасто, але успішно закінчив 7 класів.”  (ст. 66);

   ...“Знання і освіту здобував самотужки, а основу для цього заклали вчителі у Полошках”.  (ст. 67).

   Недбале ставлення у Юнаківці до осиротілих йшло тоді від директора школи, який у 1946 році воював за посаду в дитбудинку. Коли 1957 року він став директором Юнаківської школи, то із корисливих мотивів  матеріальними благами наблизив до себе частину вчителів, чим розділив учительський колектив. Потім його прихильники вижили присланого директора школи (останнього директора дитбудинку), щоб поставити свою директрису. Про це розповіли мені її опоненти. 

   1962 року із дитбудинку відправили мене вчитися на токаря у ПТУ №5 міста Керчі. 1964 року закінчив вечірню школу в Керчі, а з 1965 року вчився увечері у Севастопольському інституті, який закінчив 1971 року.  

   2011 року, при пошуку матеріалу про дитбудинок, завуч Юнаківської школи вела себе нав’язливо, про що написав у книзі. Про це нагадають мені, коли 2012 року організував зустріч вихованців у Юнаківці, де сільський голова (із вчителів) із спільниками провокував конфлікт. 

   Зусиллям волі витримав штучно створену напругу, бо для жителів Юнаківки давали концерт пам’яті вихованців і працівників дитбудинку. 

   Сільський голова самовільно змінив план фіналу зустрічі. Він влаштував вечерю не в таборі (у парку), а в школі, куди в мене не було бажання йти.

   Після Юнаківки пригадалась доброзичлива атмосфера Полошківської школи. У 2014 році вивчав, чи не було там у 1948-1965 роках конфліктів серед вчителів. Дослідження показало – директор школи Павло Іларіонович Пустинник працював чесно і кваліфіковано. Зустріч з 93-літнім, колишнім учителем М.А.Мироновським, який жив у Глухові, підтвердила правильність висновку.

   У книзі “Віра особи – чуття таїни знань неба і роду” розмістив фрагмент книги Володимира Литвинова “Начало” про Полошківську школу 1919 року. Далі – моє описання школи з 1946 року, де згадав вчительку К.В.Москаленко та дав біографічні портрети і фото П.І.Пустинника, О.Ф.Лук’яненка, П.В.Ковнера, К.Ф.Пустинник, М.А.Мироновського.

   Як подяку за моральну і матеріальну підтримку в школі, 215 книг подарував бібліотекам різних рівнів (всеукраїнські, обласні наукові, міські, районні, вузівські, обласні юнацькі). Більше 3-х десятків книг роздав у Полошках, і тим землякам, що живуть в інших місцях. Решта дісталась жителям різних міст і сіл. 

   Книгу зверстав сам, а друкував і розіслав за свою скромну, інженерну пенсію. У час комерціалізації спільноти важливо зберегти пам’ять про наставників, що своїми чесними діями научили жити справедливо. 

Згадаймо всіх, хто доклав зусиль для нашого зростання!
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